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Notre petit concours

/
Me faut vito alla qucrî on gâpion. Lé dedein,

vouelant massacra on monsu Bètovène

Vite un gendarme. Là-bas, ils veulent massacrer
un monsieur Beethoven

Jeanne Tavernier, Panex.

Recevra notre prime de Fr. 5.—.

I chu d'obedzi de fotre le kan, otramin y vinyo
fou avui lou tya tya c lou yè yè

Je suis obligé de m'en aller, autrement je
deviendrai fou avec leur tya tya et leur yé yé

(Patois d'Ependes.)

Marie Bongard,
Villarsel s. Marly.

Le lecteur ou la lectrice qui nous enverra, sur
carte postale, la meilleure légende en patois
(avec traduction française), recevra une prime
de 5 fr.. (4 à 5 lignes au plus et dire de quel
patois il s'agit).

Nc savaro pas sin que taré le twist L'é
brâmin dzèrdeu : « la cacophonie, l'hystérie. »

Je ne savais pas ce que c'était le twist C'est
très vilain : « la cacophonie, l'hystérie. »

(Patois de Monthey.) Devanthey Eugène.

Mé faut lavi dévan de vini fou à tzavon

Il me faut loin avant de devenir complètement
fou

Mme Berthe Dévaud, Bulle.

Si cou se cin i preu, me seuvo. Sta moussiqua
de nègro m'einsordélé et me rein fou. Sa deu yieu
tein Taré tepara mio que se tintamarre.

Celle fois j'en ai assez, je me sauve. Cette
musique de nègre m'assourdit et me rend fou. Celle
du vieux temps était tout de même mieux que
ce tintamarre.

(Patois de Troistorrents, VS.) Jean Rouiller.

lecteurs FAVORISEZ NOS
ANNONCEURS

et surtout,
dites-leur bien que
vous avez vu
leur annonce dans
le CONTEUR
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